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NAMMINERSORNERULLUTIK OQARTUSSAT   GRØNLANDS HJEMMESTYRE 

Ilaqutariinnermut Peqqissutsimullu Naalakkersuisoq
Landsstyremedlem for Familie og Sundhed

Landstingsmedlem Agathe Fontain
Inuit Ataqatigiit 

Spørgsmål vedr. hørehæmmedes vilkår i Grønland m.fl.

Du har i henhold til § 36 stk. 1 i Landstingets forretningsorden stillet spørgsmål om 
hørehæmmedes vilkår i Grønland, i brev af 8. januar 2009. 

Spørgsmål: 
Hvilke planer har Landsstyret til forbedring af de hørehæmmedes vilkår?

Svar: 
I dag bliver så godt som alle døve yngre børn cochlear implanteret, hvilket betyder,  
at de får en form for hørelse. Derfor er behovene for relevant hjælp til døve ændret  
fra at handle om tegnsprogsindlæring til at være talepædagogisk hjælp; der er 
derfor ikke basis for at reetablere et døvemiljø, som der tidligere har eksisteret i  
Sisimiut. Desuden er det Landsstyrets holdning, at børn så vidt muligt skal blive i  
deres hjemmemiljø og at indsatsen skal foregå der, så der opbygges et tilpasset  
miljø ud fra det enkelte barns behov.
 
De hørehæmmede unge og voksne i Grønland står i en meget vanskelig situation 
med hensyn til at have et internt socialt miljø, fordi de er så få og bor så spredt.  
Der er et initiativ i gang, som går ud på at forsøge at starte et pilotprojekt, hvor de 
døve via webkamera skal kunne holde kontakt med hinanden; vedlagt beskrivelse 
af pilotprojektet. Der er søgt penge til projektet gennem en fond, men vi har netop 
modtaget et afslag. Vi er derfor gået i gang med at finde ud af, hvordan vi  
alternativt kan skaffe midler, hvor Handicapafdelingen i Departementet for Familie 
og Sundhed samarbejder med ”Nasjonalt senter for telemedicin” i Norge om at  
realisere projektet. 
Det er idéen, at såfremt projektet lykkes, så vil det åbne op for de mange 
muligheder, som teknikken indbefatter, f.eks. fjernundervisning og tolkning; disse 
muligheder kan blive udnyttet i de døves hverdag. 

Spørgsmål:
Hvorledes påtænkes stillingen som konsulent for hørehæmmede udfyldt?

Svar:
Døvekonsulentens opgaver er at indgå på lige fod med de øvrige konsulenter i  
handicapteamet, men med døveområdet som sit primære område, at yde 
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rådgivning og vejledning over for kommunerne og døveområdet, at varetage 
departementets sagsbehandlingsopgaver samt at fungere som vidensperson i  
henhold til lovgivning om hjælp til døve personer, at medvirke i forberedelse og 
udarbejdelse af lovgivning på døveområdet, at medvirke i tilrettelæggelse af 
kursusvirksomhed på døveområdet, samt at være koordinator i forhold til projekter,  
der vedrører døve i Grønland. 
Døvekonsulenten er med til at skabe kontakt mellem de døve og i særlige 
situationer fungerer denne som tolk for de døve. 

Spørgsmål:
Hvilke initiativer har Landsstyret taget med henblik på at besætte stillingen som 
konsulent for de hørehæmmede?

Svar:
Stillingen har været slået op i de landsdækkende aviser i maj-juni 2008; og for at få 
flere ansøgere at vælge imellem blev stillingen genopslået og sat i døvebladet i  
Danmark i september 2008. Der er efterfølgende blevet ansat en døvekonsulent  
pr. 1. december 2008. 

Med venlig hilsen

Naja Petersen
Landsstyremedlemmet for Familie og Sundhed
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NAMMINERSORNERULLUTIK OQARTUSSAT   GRØNLANDS HJEMMESTYRE 


Ilaqutariinnermut Peqqissutsimullu Naalakkersuisoqarfik 


Departementet for Familie og Sundhed 


Projekt: Webbaseret netværk mellem unge døve i Grønland


De døve har det meget svært i dagens Grønland. I dag lever unge og voksne døve i 
Grønland meget isoleret. Hovedparten har i deres barndom været anbragt på 
døvehjemmet i Sisimiut og har gået på døveskole. Man havde på denne måde etableret 
et døvemiljø, hvor de døve kunne indgå i et socialt fællesskab med ligestillede og hvor 
kommunikationen foregik ved tegnsprog.
I dag er antallet af døve faldende, hvilket ikke mindst skyldes fremskridt inden for 
lægevidenskaben, som forhindrer børn i at blive døve ved sygdom, eller hvis det sker, får 
de som de døvfødte indopereret en cocklear implant, en form for høreapparat, som gør, 
at de fleste døve kan blive hørende.
I dag er døvehjemmet lukket, og der er ikke flere ”rigtig døve” på døveskolen. Dette er 
meget positivt, men vi har en gruppe unge og voksne mennesker, hvis eneste 
kommunikationsmulighed ligger i tegnsproget, 
I dag er forældrene, hvis de er der, ofte de eneste, som den døve kan snakke med i 
hjembyen, da det ikke er usædvanligt med kun én døv i byen.  Isolationen er et meget 
stort problem for den enkelte døve og depression og trusler om selvmord er ikke ukendt i 
denne gruppe.
En mulighed for at bryde isolationen for de døve kunne være, at der bliver etableret et 
netværk mellem dem baseret på webcamera, så de kan kommunikere ved brug f.eks. 
skype eller messenger. 
For at sikre netværksdannelsen vil det være nødvendigt, at de døve samles på et 
kursus, hvor de bliver lært op i brugen af computeren og de muligheder, den åbner op for 
dem.
De ansøgte midler vil skulle dække:


• Indkøb af udstyr: Computere, webcamera
• Honorar, rejse, opholds- og forplejningsudgifter til kursusinstruktør
• Rejse-, opholds- og forplejningsudgifter til for deltagere
• Kursuslokale 
• Support på hjemstedet i opstartsfasen


I dag erder ca. 14 inden for aldersgruppen 14-29 år, de er spredt i følgende byer: 
Qaanaaq, Upernavik, Uummannaq, Ilulissat, Qasigiannguit, Sisimiut, Maniitsoq, Nuuk, 
Qaqortoq og Tasiilaq, som det ville være oplagt at tilbyde muligheden. Ud over de 14 
unge mennesker er der 9 inden for aldersgruppen 34-57, som muligvis kunne koples på 
projektet. Fordelen ved at tilbyde de lidt ældre døve deltagelse i projektet, vil være at der 
på den måde er større chance for, at den døve ikke er alene om det i sin by. 
Såfremt der skulle startes et projekt med gruppen af de 14-29-årige må vi regne med et 
budget på ca. 5-600.000,- kr. – og hvis den ældre gruppe skal have muligheden bliver 
det nok nærmere 800.000,- kr. Tallene skal tages med et vis forbehold, da 
beregningerne ikke er foretaget ud fra konkrete priser, og de kan variere en del.
Ansvarlig for projekt:
Naja Rosing Fleischer
Afdelingschef/ Handicapafdelingen
Departementet for Familie og Sundhed
Grønlands Hjemmestyre
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